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地   址  

E n d e r e ço  

： 澳 門 馬 交 石 炮 台 馬 路 3 3 號 地 下  

：  Estrada de D. Maria II, N.°33 

電 話  

T e l .  
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傳 真  

F a x .  
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電 子 郵 箱  

E - M a i l  
： i n f o @ d s a t . g o v . mo  
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 Resposta à interpelação escrita apresentada pela  

Sra. Deputada à Assembleia Legislativa, Song Pek Kei 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita da Sra. Deputada Song Pek Kei, de 26 de Janeiro de 2024, 

enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 158/E124/VII/GPAL/2024, de 

1 de Fevereiro de 2024, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 2 de 

Fevereiro de 2024: 

1.  Tendo em vista um equilíbrio entre a capacidade financeira dos residentes e o 

alívio da pressão dos custos de exploração no sector dos táxis, e após debate do 

tema no seio do Conselho Consultivo do Trânsito (CCT), as tarifas dos táxis 

foram actualizadas a 8 de Fevereiro. Para mais informações, consultar: 

https://www.dsat.gov.mo/dsat/news_detail.aspx?a_id=878193716A93D26DFB

94E7F9ED3D9C27. 

2.  As acções de formação para condutores de táxi, além de estarem vocacionadas 

para os interessados na obtenção do cartão de identificação de condutor de táxi, 

também aceitam a inscrição dos condutores de táxi em funções, o que esta 

Direcção de Serviços encoraja. Será estudada, em tempo oportuno, a realização 

de acções de formação ou palestras em colaboração com as associações, com 

vista a elevar a qualidade dos serviços prestados pelo sector. 

  O Director dos Serviços 

para os Assuntos de Tráfego, 

Lam Hin San 

16 de 2 de 2024 

 

 


